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مِ العبارة. رطِ فی العبارة تَرجِ عیِّن فعلَ الشَّ   1
. لتَ علی النجاحِ فی حیاتِكَ صَ بَرتَ حَ أن صَ

. حیحةَ ةَ الصَّ مَ بِ التَّرجَ اِنْتَخِ   2
روراً. دْ سُ صُ عْ خیراً، تَحْ رَ إنْ تَزْ

الف. اگر نیکی بکاری، شادی درو می‌کنی.
ب. اگر کار نیک انجام بدهی، شادی درو خواهی‌کرد.

. م الکلمة الَّتی تحتها خطٌ ترجِ   3
بِّتْ أَقدامَکم« ثَ کم و یُ رْ روا اللهَ یَنْصُ »إن تَنْصُ

. تَینِ تَضادَّ ینِ الْمُ تَ مَ لِ راغِ الْکَ تُبْ فی الْفَ اُکْ   4
ه رَ ص / یَکْ خَ بُّ / أرْ لَی / یُحِ لَی / أغْ أعْ

..................  ..................                   ..................  .................. ≠≠

. طٌّ ماتِ الَّتی تَحتَها خَ لِ مِ الْکَ جِ تَرْ   5
ةِ . عَ بَ طْ لُ فی الْمَ مَ أبی یَعْ

. تینِ المتضادتَّیْنِ مَ لِ راغِ الکَ تُبْ فی الفَ اُکْ   6
بَ / قلیل رَ عَ / هَ رَّ / نَفَ کثیر / فَ

..................    .................. ≠

. بِ النّصِّ سَ لی حَ م الفعل الّذی تحتَهُ خطٌّ عَ تَرجِ   7
 . فاً دَ لُ هَ جِّ یُسَ لّاعِبُ سَ هذا ال

تّالیةِ. فعالِ فی الجملة ال لْأَ یِّن نوعَ ا عَ   8
نوا اتّقوا اللهَ « »یا أیّها الّذینَ آمَ

. طٌّ هُ خَ م الفعل الّذی تَحتَ جِ تَرْ   9
نْ هذا؟ لَ مِ روالاً أفْضَ أ تُریدانِ سِ

. هُ خطٌّ تَ م الفعل الّذی تَحْ تَرجِ   10
لمُ « » ولا تَقْفُ ما لَیْسَ لَكَ بِهِ عِ

م الفعل الّذی تحتَهُ خطٌّ . تَرجِ   11
لَتْ ألفاظٌ کثیرةٌ. نُقِ

  عیّن الفعلَ المناسبِ للفراغ. 12
قائی. م فی أیدیکم یا أَصدِ .................. جوازاتِکُ

لوا  عَ اِجْ

نَ لْ عَ اِجْ

یَجعلانِ 

□

□

□

. مَ التَّفضیلِ یِّن اسْ عَ   13
. دبِ ن التّلمیذِ الثّانی فی الْأ وّلُ أقوی مِ  التّلمیذُ الْأ
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. تَینِ تَضادَّ ینِ الْمُ تَ مَ لِ راغِ الْکَ تُبْ فی الْفَ اُکْ   14
رّ / أسفل فر / الشَّ یمان / اَلْکُ لَی / اَلْإ أعْ

..................      ..................                   ..................      .................. ≠≠

: ةِ ةِ الْفارسیَّ مَ جَ رْ راغاتِ فی التَّ لَأ الْفَ مْ إِ   15
. کُ رَ ضاءُ النّاسِ غایَةٌ لا‌تُدْ رْ إِ

 .................. مردم هدفی است .................. به‌ دست آورده نمی‌شود.

ةَ الفارسیّة. مَ لَأِ الفراغاتِ فی الترجَ إم   16
م« رٌّ لَکُ وَ شَ سی أن تُحبّوا شیئاً و هُ م و عَ وَ خیرٌ لکُ یئاً وَ هُ وا شَ ی أن تکرهُ سَ »و عَ

چه بسا از چیزی .................. و آن برای شما .................. است و چه بسا چیزی را .................. و آن برای شما .................. است.

. فراغِ بَ لِلْ ناسِ عیِّن الفعل المُ   17
یّاً.  م لْ ناتُ .................. تَعایُشاً سِ سِ حْ المُ

تَتعایَشینَ نَ عایَشْ تَ تَ نَ عایَشْ تَ □□□یَ

بارة. مِ العِ رطِ فی العبارةِ ثُمَّ تَرجِ وابَ الشَّ عیِّن جَ   18
. ن الخطأِ رْ قبلَ الکلامِ یَسلمْ مِ کِّ ن یُفَ مَ

. ، ثُمَّ عیِّن المعرفةَ ةِ رَ بَ قواعدِ المعرفةِ و النَّکِ سَ مْ هذه العبارةَ حَ تَرجِ   19
. ةِ دَ نضَ ةُ علی المِ ظَ حفَ . المَ ةٌ ظَ هذه محفَ

. لَّ الإعرابيّ للکلمة التّی تحتَها خطٌّ حَ رِ الْمَ اُذکُ   20
. لّتُهُ ن آدابِ الکلامِ قِ مِ

تّالیةِ عیَّن نوعَ الفعل فی الجملة ال   21
نی ربّی بمُداراةِ النّاسِ. رَ مَ أَ

ؤال التٌالی: نِ السٌّ بْ عَ أجِ   22
می؟ لی المرَ نْ یُحافِظُ عَ مَ

. مَ التَّفضیلِ یِّن اسْ عَ   23
. لُ فاضِ لْأَ لَکَ ا لُ هَ راذِ لْأَ لَکَ ا ذا مَ إِ

. تَینِ تَضادَّ ینِ الْمُ تَ مَ لِ راغِ اَلْکَ تُبْ فی الْفَ اُکْ   24
سن م / اَلْحُ تَی / لَحْ سّوء / مَوْ أحیاء / ال

..................      ..................                   ..................     ..................≠≠

. نکَ طلوبَ مِ يِّنِ الْمَ ، ثُمَّ عَ لْأَحادیثَ مِ ا جِ تَرْ   25

) ، وَ فِعلَ النَّهيِ مرِ لْأَ صّادِقُ )ع( )فِعلَ ا مامُ ال . اَلْإ مانَةِ لْأَ دیثِ وَ أَداءِ ا قِ الْحَ دْ نْدَ صِ م عِ بِروهُ تَ نِ اخْ لكِ م ... وَ هِ م و لا بِصیامِ لاتِهِ رّوا بِصَ  تَ لا‌ تَغْ

ليٌّ‌)ع( نینَ‌عَ ؤمِ ( أَمیرُ‌الْمُ ةِ بالَغَ مَ الْمُ .)اِسْ ریبَ يْكَ الْقَ لَ دُ عَ عِّ بَ عیدَ وَ يُ يْكَ الْبَ لَ بُ عَ رِّ رابِ يُقَ السَّ إنَّهُ كَ ذّابَ فَ  رِ الْكَ تَشِ لا‌ تَسْ

ليٌّ )ع( نینَ‌عَ ؤمِ (. أَمیرُ‌الْمُ لَ تیالِهِ )اَلْفاعِ بُ بِاحْ هُ الْکاذِ غُ لُ بْ هِ ما لا‌يَ قِ دْ صّادِقُ بِصِ ال غُ لُ بْ يَ

ليٌّ‌)ع( نینَ‌عَ ؤمِ (. أَمیرُ‌الْمُ تَ بِهِ )فِعلَ النَّهيِ عْ مِ لِّ ما سَ ثِ النّاسَ بِكُ دِّ لا‌ تُحَ

الیة. عیِّن نَوعَ الفعل فی الجملة التّ   26
و کاذبٌ کفّارٌ.« ن هُ دی مَ »إنَّ اللهَ لایَهْ

فرد الکلمة أَو جمعها. تُبْ مُ اُکْ   27
م:  .................. کارِ مَ

. طٌّ هُ خَ م الفعل الَّذی تحتَ جِ  تَرْ   28
م. کُ سَ درِّ روا مُ زّائی شکُ  یا أَعِ
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. ةِ تّالِیَ ماتِ ال لِ نَ الْکَ ةً مِ بَ ناسِ راغِ کلمةً مُ عْ فی الْفَ ضَ   29
سک( ریر / الْمِ ناح / السَّ )الجَ

. طّائِرُ ضوٌ یَطیرُ بِهِ ال عُ  .................. 

. طٌّ م الکلمةَ الّتی تَحتَها خَ جِ  تَرْ   30
. دِ سوَ زام الأَ يّ عَلَی الحِ هتابُ نَبَو لَتْ مَ صَ حَ

: ةِ ةِ الْفارسیَّ مَ راغاتِ فی التَّرجَ لَأِ الْفَ  مْ إِ   31
یْتُه. أَ دْ رَ تاباً قَ یْتُ الْیَومَ کِ رَ تَ اِشْ

امروز کتابی را .................. که آن را .................. .

. طٌّ هُ خَ تَ م الْفعل الَّذی تَحْ جِ تَرْ   32
. سولَ صی فِرعونُ الرَّ عَ سولاً فَ ونُ رَ عَ رْ نا إلَی فِ لْ سَ أَرْ

) هولِ جْ وِ الْمَ لومِ أَ عْ ی وَ الْمَ هْ ، أو النَّ رِ مْ لْأَ تّالیَة: )الماضی، أو المضارع، أو ا عل فی الجملة ال یِّن نَوعَ الْفِ عَ   33
تْ أصواتها و أوزانها. یَّرَ دْ تَغَ قَ الف( فَ

. فعولِ مَ الْمَ ، أَو اِسْ کانِ مَ المَ ، أَو اسْ لِ مَ الفاعِ ، أو اسْ تّالیةِ اسم التفضیلِ یِّن فی العبارة ال عَ   34
. یهِ لَ قَّ فی ما لَهُ و عَ نْ قالَ الْحَ ی النّاسِ مَ تْقَ أَ

. م الکلمةَ الَّتی تَحتها خطٌّ جِ  تَرْ   35
ه. دیقَ حُ صَ الطالبُ کانَ یَنصَ

. م الکلمةَ الَّتی تحتَها خطٌّ جِ تَرْ   36
ی. کم یا أولادِ روسَ بوا دُ کتُ أُ

. ؤالاً و جواباً صحیحاً تِّبِ الکلماتِ و اکتُبْ سُ  رَ   37
مکُ / و / خمسٌ / ثانیةً / . / ؟ م / السَّ طّائرُ / ثانیةً / یطیرُ / کَ أربَعونَ / ال

. مِ الکلمةَ الّتی تحتها خطٌّ جِ تَرْ   38
. رینَ خَ رْ علی الْآ بَّ تَکَ ! لا‌تَ یا تلمیذُ

أتَها. دِ الّتی قَرَ واعِ بَ القَ سَ مِ العبارةَ حَ جِ  تَرْ   39
تُبُ إجاباتی. نْتُ أکْ کُ

. م الکلمةً الَّتی تَحتَها خطٌّ جِ  تَرْ   40
. عانِ بسرعةٍ هما کانا یرجِ

م هذه الجملة. جِ  تَرْ   41
» لمٌ لَکَ ما لَیْسَ لی بِهِ عِ أَ نّی أَعوذُ بِکَ أَنْ أَسْ »قالَ ربِّ إِِ

قَط. م اسمَ التَّفضیلِ فَ ، ثُمَّ تَرجِ یِّن اسمَ التَّفضیلِ فی العبارةِ عَ   42
لَ من هذه. أُریدُ سراویلَ أَفضَ

. طٌّ رِ الْمحلَّ الإعرابيَّ للکلمات الّتی تَحتَها خَ کُ ذْ أُ   43
. رائِضِ داءِ الفَ نی بأَ رَ مَ ما أَ داراةِ النّاسِ کَ بّـمُ نی رَ رَ مَ أَ

أتَها. دِ الّتی قَرَ بَ القواعِ سَ مِ العبارةِ حَ تَرجِ   44
بَّ هذا البیت...« بُدوا رَ عْ یَ لْ »فَ

أتَها. دِ الّتی قَرَ بَ القواعِ سَ مِ العبارةِ حَ  تَرجِ   45
». نَّ اللهَ کان غفوراً رحیماً »إِ

. م الفعل الّتی تحتَها خطٌّ تَرجِ   46
م« لَی ما فاتَکُ یْلا تحزنوا عَ »لِکَ

. ةَ فَ عرِ یِّنِ المَ ، ثمًّ عَ ةِ رَ ةِ و النَّکِ عرفَ بَ قَواعدِ المَ سَ مْ هذه العبارةَ حَ تَرجِ   47
. . القمیصُ کانَ رخیصاً اشتریتُ قمیصاً
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. م الکلمة الَّتی تحتها خطٌّ تَرجِ   48
دُّ الحوتٌ الأزرقُ أکبَر الکائناتِ الحیّةِ. یُعَ

. م الکلمة الّتی تحتها خطٌّ  تَرجِ   49
ها. لابِسَ لُ مَ  هی کانت تَغسِ

. ب الحقیقةِ سَ أ حَ طَ حیحَ و الخَ عیِّن الصَّ   50

ة. حیحَ ة الصَّ مَ ب التَّرجَ اِنْتَخِ   51
. نْ ألْفِ عابدٍ رٌ مِ یْ ه خَ مِ لْ عُ بِعِ فَ تَ نْ عالِمٌ یُ

الف- دانشمندی که از علمش سود می‌برد بهتر از هزار عبادت‌کننده است. 

ب- دانشمندی که از علمش بهره برده می‌شود بهتر از هزار عبادت‌کننده است. 

□

□

. باً ناسِ راغِ عدداً مُ اُکتب فی الفَ   52
شرینَ یُساوی ..................  أربَعونَ ناقصٌ عِ

عنَی.  ةَ فی المَ ریبَ ةَ الغَ مَ لَ یِّنِ الکَ عَ   53

فینَة  عة        د( سَ یّارَة        ج( تاسِ الف( حافلة         ب( طَ

عیِّن الفعلَ المناسبِ للفراغ.   54
. متهنَّ التلمیذاتُ .................. الی کلام معلّ

عونَ مِ یَستَ عنَ مِ               یَستَ عتْ  مِ □□□سَ

ملة. م هذه الجُ   تَرجِ 55
. نِ مَ راقِ و الیَ خولِ الایرانیینَ إلَی العِ لَت إلی العربیّةِ ألفاظٌ فارسیةٌ کثیرةٌ بسببِ التّجارةِ و دُ قد نُقِ

. ةَ حیحَ ةَ الصَّ مَ إنتَخبِ التَّرجَ   56
داتی رونی کما تشاءُ عُ جَ بَّتی هَ أَحِ

الف- یارانم مرا رها کردند همان‌ طور که دشمنانم می‌خواهند.
ب- دوستانم هجرت کردند آن‌طور که دشمن می‌خواست.

ن الکلماتِ التالیة. عْ فی الفراغِ کلمة مناسبة مِ ضَ   57
یاة / النّاسَ لاة / اَلْحَ الصَّ

ی .................. . دِ هْ ثَ النبّی )ص( لِیَ بُعِ

عنَی. ةَ فی المَ ریبَ ةَ الغَ مَ لَ عیّنِ الکَ   58

لاوة          د( الحَ یّارَة          ج( سَ ظّارَة      ب( نَ تّاحَة  الف( فَ
مْ هذه الجملة. تَرجِ   59

فاتی.« متَ رُ مَ دِّ إن شَ جدتَ رائحةَ الوُ »وَ

م هذه الجملة. تَرجِ   60
» بَّر علی الآخرینَ ینا أَنْ لانَتَکَ لَ بٍ بنفسهِ و عَ عجَ لَّ مُ بُّ کُ »إنَّ اللهَ لا یُحِ

. تینِ مَ لِ فردَ أو جمعَ الکَ تُب مُ اُکْ   61
ج: نِماذِ

. طٌّ مِ الکلماتِ الّتی تَحتَها خَ تَرجِ   62
. حاً رَ رضِ مَ لا تمشِ فی الْأ

. مْ هذه العبارةِ جِ تَرْ   63
» لامِ نَ الْکَ غُ مِ کوتٍ أبْلَ بَّ سُ »رُ

. لِمات الّتی تحتها خطٌّ مِ الْکَ تَرجِ   64
» نهُ کوتِ عَ ثلِ السُّ قُ بِمِ مَ حْ لْأَ وقِبَ ا لاعُ »وَ

» هِ سِ فْ بٍ بِنَ جَ عْ لَّ مُ بُّ کُ »إنَّ اللهَ لا یُحِ
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. حیحةَ ةَ الصَّ مَ ب التَّرجَ اِنْتَخِ   65
». نِ سَ قِ الْحَ لُ نَ الْخُ لَ فِی الْمیزانِ مِ ثقَ »لَیسَ شیءٌ أَ

الف: سنگین‌ترین چیز در ترازوی اعمال خوش اخلاقی است. 

ب: در ترازوی اعمال چیزی سنگین‌تر از خوش اخلاقی نیست. 

□

□

هِ الْعبارات. مْ هذِ جِ تَرْ   66
قی.« لُ نْ خُ سِّ قی، فَحَ لْ نْتَ خَ سَّ ما حَ مَّ کَ »اَللهُ

 . مَ التَّفضیلِ کانِ وَ اسْ مَ الْمَ ةِ وَ اسْ بالَغَ مَ الْمُ فعولِ وَ اسْ مَ الْمَ لِ وَ اسْ مَ الْفاعِ يِّنِ اسْ ، ثُمَّ عَ تّاليَةَ یاتِ ال مِ الْآ تَرجِ   67

راء:  )اسم المفعول( سْ نصوراً« اَلْإ ۳۳»قالَ إنَّهُ کانَ مَ

ة:  )اسم المبالغة( « اَلْمائِدَ یوبِ لّامُ الْغُ  ۱۱۶»إنَّكَ أَنتَ عَ

ة:  )اسم المکان( رَ قَ « اَلْبَ بُ غرِ الْمَ قُ وَ رِ شْ لِلّهِ الْمَ ۱۴۲»قُلْ 

مران:  )اسم الفاعل( « آلُ‌عِ لینَ کِّ وَ تَ بُّ الْمُ ۱۵۹»إنَّ اللهَ يُحِ

)اسم التفضیل( " : جّ « اَلْحَ لونَ مَ مُ بِما تَعْ لَ ۶۸»... اَللهُ أَعْ

. تّاليَةِ ةً لِلتَّوضیحاتِ ال بَ ناسِ ةً مُ مَ لِ راغِ کَ عْ فی الْفَ ضَ   68

..................  : هِ فِ دَ جاءَ لَهُ لِلنَّجاحِ فی هَ اَلَّذی لا رَ

..................  : ةَ لَهُ قیراً وَ لا ثَروَ بَحَ فَ أَصْ

..................  : ثیرٌ زنُهُ کَ اَلَّذی حُ

..................  : باءُ قرِ لْأَ ةُ وَ ا سرَ لْأُ اَ

..................  : عامَ طاهُ الطَّ أَعْ

. ةَ حیحَ ةَ الصَّ مَ بِ التَّرجَ ، ثُمَّ انْتَخِ تّاليَةَ یاتِ ال أِ الْآ رَ اِقْ   69

مران:  « آلُ‌عِ نونَ ؤمِ لِ الْمُ کَّ وَ تَ يَ لْ لَی اللهِ فَ »... عَ

ل کنند.  الف( مؤمنان تنها باید بر خدا توکّ

 ب( مؤمنان فقط به خدا توکّل می‌کنند. 

۱۲۲

□

□

رات:  جُ نا ...« اَلْحُ مْ لَ نْ قولوا أَسْ لکِ نوا وَ مِ نّا قُلْ لَمْ تُؤْ عرابُ آمَ لْأَ »قالَتِ ا
بادیه‌نشینان گفتند: ..................

 الف( ... »ایمان می‌آوریم.« بگو: »ایمان نمی‌آورید؛ بلکه بگویید: در سلامت می‌مانیم«. 

 ب( ... »ایمان آوردیم.« بگو: »ایمان نیاورده‌اید؛ بلکه بگویید: اسلام آوردیم«. 

۱۴

□

□

خلاصِ ةُ الْإ « سورَ دٌ واً أَحَ فُ نْ لَهُ کُ دْ وَ لَمْ یولَدْ * وَ لَمْ يَکُ دُ * لَمْ يَلِ مَ دٌ * اللهُ الصَّ وَ اللهُ أَحَ »قُلْ هُ
بگو: او خداوند یکتاست، خدا بی نیاز است ..................

الف( ... نمی‌زاید و زاده نمی‌شود و کسی همانندش نیست. 

 ب( ... نزاده و زاده نشده و کسی برایش همتا نبوده است. 

□

□

يْشٍ رَ قُ ةُ « سورَ فٍ وْ نْ خَ م مِ هُ نَ نْ جوعٍ وَ آمَ م مِ هُ مَ عَ يْتِ * الَّذی أَطْ ا الْبَ بَّ هذَ بُدوا رَ عْ يَ لْ »... فَ
پس پروردگار این خانه را ..................

الف( ... می‌پرستند؛ زیرا در گرسنگی خوراکشان داد و از ترس ]دشمن[ در امان نهاد. 

ب( ... باید بپرستید، همان که در گرسنگی خوراکشان داد و از بیم ]دشمن[ ایمنشان کرد. 

□

□

: ةَ فَ رِ عْ مّ عَیِّن المَ ، ث ةِ رَ ةِ وَ النَّکِ فَ عرِ دِ المَ بَ قواعِ سَ ةَ حَ بارَ هِ العِ ذِ م هَ تَرجِ   70
. صفورُ کانَ جمیلاً فوراً، اَلعُ صْ أَیتُ عُ رَ
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: بّ لکُلِّ عبارةٍ  بِ المفهومَ المناسِ  انتخِ   71
هم یَمشونَ بالتَّکبُّر. بین بأنفسِ عجَ دُ حولَنا مُ  نُشاهِ

بگو تا کیستی ای زشت مختال  الف( چو عیسی دید او را گفت ای زال

عجب فتادن مرد است در کمند غزال  ب( غزال اگر به کمند اوفتد عجب نبود
□

□

ستعیناً بالنَّص: دّینِ مُ ینِ و المتضا فَ  اُکتُبِ المترادِ   72

تُ عْ جَ رَ شیّةِ و لی فی العَ مَ . اِنتَهی عَ یلُ نَبُ و قِسمٍ ما کانَ لها الذَّ ها إلی قِسمٍ لَها الذَّ مَ تَّی أُقسِ یواناتِ الّتی تَعیشُ فیها حَ لِّ الحَ یوانات لإحصاء کُ قْتُ فی الغداةِ نحو حدیقةِ الحَ لَ اِنطَ
ن أبحاثي. مسروراً مِ

..................  ..................                               ..................  ..................=≠

متانِ زائدتان«: لِ . »کَ بَ ناسِ دَ المُ دَ ةِ العَ ائِرَ عْ فِی الدَّ ضَ   73

بُرَ کَ  . نِ الأنظارِ هُ بَعیداً عَ لَ عَ ، و جَ   أخفی شیئاً

.  عادَ ، فَماتَ فِی الماءِ ةَ باحَ فُ السَّ   لایَعرِ

رَ رَّ کَ  . هُ لَ بِ ، وَ ما قَ باً ذْ کِ هُ بَ سِ حَ  

رَ مَ أَضْ رّاتٍ.   ةَ مَ دَّ عِ لاً مَ عَ لَ مِ عَ

قُ بیراً. کادَ یَغرَ   أَصبَحَ کَ

رَ نْکَ أَ

ی کَ حَ

−۱□

−۲□

−۳□

−۴□

−۵□

−۶

−۷

: اُکتُبِ المفردَ أو الجمعَ   74
عنَفة: .................. ذوع: ..................زَ مل: .................. جُ یّات: ..................رَ حَ

عام: .................. : .................. فَم: .................. الطَّ نّ سِ
نوب: .................. أذناب: ............. أذیال: ................دابَّة: .................. ذُ

ب: ..............بُطون: ............ شَ  أجنِحة: ................. فریق: .......... خَ

: لّتی تحتها خَطٌّ اُکتُب أعرابَ الکلماتِ ا   75

ه.  .................. ، .................. هم لعبادِ عُ بُّ عبادِ اللهِ إلی اللهِ أنفَ أحَ

.................. ، .................. . هُ بَّ بَّ الَّذی کانَ سَ أَراد قنبرٌ أن یَسُ

لة: ن الأسئَ ب عَ أجِ   76

بُّه؟ أیَّ فَنٍّ تُحِ

میرُ أو الفَرس؟ مُ الحَ في أَیِّ أُمورٍ تُستَخدَ

: تِّب الکلماتِ و اکتُبْ سؤالاً و جواباً صحیحاً رَ   77

فاتِ / الآباء / إلی بةِ / إلی ما / الصِّ یِّ هم / الطَّ دُ / أولادَ یُرشِ

ع / الحکمةُ تَواضُ رُ / قلبِ / فی / أَینَ / المُ تعمُ

: طٌّ عنی الکلمات الّتی تَحتَها خَ ب مَ اِنتَخِ   78

‌ . دِّ ةَ الوُ دُ رائحَ خاتی تَجِ مِّ رُ عندَ شَ

□□□ استخوان پوسیده دهان خاک قبر

. بِ فهو صدیقکَ ضَ رّاً بعدَ الغَ لْ فیک ش ن لَم یَقُ مَ

□□□ نخواهد گفت نگفت نمی‌گفت

الیة: مِ العباراتِ التّ ترجِ   79

. ةَ لَّتْ به النَّدامَ بَ حَ رَّ جَ بَ المُ رَّ ن جَ مَ

. دِّ تَ رائحةَ الوُ دْ جَ فاتي وَ متُ رُ مّا شَمَ لَ
6
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عنَ شکایاتي. مِ ناتِها عندما سَ کَ یورُ فی وُ تِ الطُّ ناحَ

بَ الحقیقةِ و الواقع: سَ طأَ حَ حیحَ أو الخَ یِّن الصَّ عَ   80

. یاراتِ رُ شرطیُّ المرور لتَوقُّفِ السَّ قد یَصفِ

. بَبِ التّسلُّلِ لُ بعضُ الأهدافِ بِسَ جِّ م لا یُسَ دَ رةِ القَ فی عالَم کُ

رط: م فعلَ الشَّ رط فی العباراتِ ثُمَّ ترجِ رطِ و جوابَ الشَّ یِّن أداةَ الشَّ عَ   81

م« کُ سِ نتم لأنفُ نتم أحسَ »إن أحسَ

. دِ الامتحانَ سهلاً یِّداً تُشاهِ کَ جَ م درسَ إن تَفهَ

. ب أصدقاءَ رُ یَکتَسِ ن یُسافِ مَ

بْکَ الله. بِ لِ المعروفَ یُحْ إن تَفعَ

ما. نهُ دٍ مِ لُّ واحِ نَما کُ ینِ فَ تْ دودةُ الأرضِ إلی نِصفَ مَ سَ إذا اِنْقَ

: تِّبِ الکلماتِ و اکتُب سؤالاً و جواباً صحیحاً رَ   82

رّاتٍ.  جرةِ / مَ ر / الشَّ شَ م / جذع / عَ انیة / نقّارُ الخشب / کَ رُ / فی الثّ ةً / ینقُ رَّ مَ

رمی. سُ / المَ رمی / یحرُ ن / حارسُ المَ مَ

ریعان / ماذا. ه / و / السَّ بَکَ / توقُّفَ جُّ نّانِ / تَعَ یُثیرُ / اِنطلاقُ / الطَ

: طٌّ لماتِ الّتي تَحتها خَ عنی الکَ اُکتُب مَ   83

مِ النّحوییّنَ.     .................. نْ أَعاظِ یهِ مِ وَ کان سیبَ

..................  . لِ ن أَخلاقِ الجاهِ مِ مِ هْ بْلَ الفَ ةُ قَ ضَ عارَ اَلمُ

: طٌّ بِ الکلماتِ الّتی تَحتها خَ أعرِ   84

.................. ، ..................                           .................. ، ..................            . ةِ سَ لةِ المدرَ قَ بابُ حافِ أُغلِ

.................. ، ..................                   .................. ، ..................     . نا تَجاربُ کثیرةٌ فی صناعةِ نَقلِ النِّفطِ لِبلادِ

خیلةَ طبق أصلها.  .................. ، ..................                       .................. ، .................. قونَ الکلماتِ الدَّ بُ یَنطِ رَ العَ

تّالیة إِلَی الفارسیّةِ: م العباراتِ ال تَرجِ   85

. ئةِ یَّ لی أَعمالِهِ السَّ مَ عَ عاصی نَدِ لاً کثیرَ المَ ی أَنَّ رجُ یُحکَ

. لَّی بِإخلاصِ الأعمالِ لَهُ عَ اللهِ یَتَجَ دق مَ الصِّ

. بٌ نْتَ لَهُ کاذِ قٌ و أَ دِّ صَ و لَکَ مُ ، هُ دیثاً ثَ أَخاکَ حَ دِّ تْ خیانَةً أَنْ تُحَ بُرَ کَ

. هِ جهِ فحاتِ وَ تاتِ لِسانِهِ و صَ لَ رَ فی فَ لّا ظَهَ دٌ شیئاً إ رَ أَحَ ما أَضمَ

: طٌّ مِ الأفعالَ الّتی تَحتَها خَ تَرجِ   86

..................   . باحةَ فُ السَّ ما کان یَعرِ

ذبِه.  .................. رُ کِ بابُ یُنکِ کادَ الشَّ

: لِّ عبارةٍ یَّن نوعَ الأفعالِ فی کُ عَ   87

ذّاباً. ی أَنَّ شاباً کان ک یُحکَ

بَ بعدَ الیومِ أبداً. لن نکذِ

عنی: ریبةَ فِی المَ ةَ الغَ مَ لِ یِّن الکَ عَ   88

د وَ مأَجْ لیأَکرَ رَ  أَعْ قَ تَ اِفْ □□□□

م کارِ صال أَعانَ  أَعراضمَ   خَ □□□□
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: طٌّ ماتِ الّتی تَحتَها خَ لِ م الکَ تَرجِ   89

بّونَ«                   .................. مّا تُحِ  تّی تنفِقوا مِ رَّ حَ »لَنْ تَنالوا البِ

..................                         . فِّ أَجلِسْ التّلامیذَ فِی الصَّ

عّد الفعلَ المضارع: بَ قوا سَ مِ العباراتِ حَ  ترجِ   90

لکیلا تحزنوا علی مافاتکم.

جرة. لا یَرقُدا في الَّیلٍ تحتَ الشَّ
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: فعل شرط صبرتَ   1
ترجمۀ عبارت: اگر صبر کنی به موفقیت در زندگی‌ات می‌رسی.

الف )فعل شرط: مضارع اخباری، جواب شرط: مضارع اخباری(   2

استوار می‌سازد.   3

  )دوست می‌دارد ناپسند می‌دارد( هُ رَ کْ   یَ بُّ  ص )گران‌تر ارزان‌تر(، یُحِ خَ ی  أرْ لَ أغْ   4

کار می‌کند، چاپخانه   5

کثیر  قلیل )بسیار اندک(   6

ثبت خواهد کرد   7

 آمنوا: فعل ماضی         اتّقُوا: فعل امر   8

می‌خواهید   9

پیروی نکن   10

منتقل شد )ترجمه شد(   11

لوا عَ اِجْ   12

ل، أقوی وّ اَلْأ   13

فر لْکُ یمان  اَ لَی )بالاتر(  أسفل )پایین‌تر( ، اَلْإ أعْ   14

راضی ساختن – که   15

کراهت دارید، خوب، دوست دارید، بَد   16

نَ شْ عایَ تَ یَ   17

: جواب شرط یَسلمْ   18
ترجمۀ عبارت: هر‌کس قبل از سخن گفتن فکر کند از خطا سالم می‌ماند.

این کیف است. کیف روی میز است.   19
المحفظة: معرفه

مبتدای مؤخر   20

ني : فعل ماضی رَ مَ أَ   21

رمی ی الْمَ لَ ظُ عَ رمی یُحافِ سُ الْمَ حارِ   22

ل« است. فضَ لْاَ ل جمع کلمۀ »اَ فاضِ لْاَ رذل« و ا لْأَ ل جمع کلمۀ »ا راذِ لْأَ ا   23
توجه: برای تشخیص ساختار اسم‌ها )اسم فاعل، اسم مفعول، اسم مبالغه، اسم تفضیل و اسم مکان( باید مفرد کلمه را توجه کنیم.

سن )بدی  خوبی( لْحُ وء  اَ تَی )مردگان زندگان( ‌السّ أحیاء  موْ   24

25

وا رّ تَ غْ : لا‌تَ علَ النَّهيِ روا، فِ بِ تَ : اِخْ مرِ لْأَ علَ ا فریب نماز و روزه‌شان را نخورید ... امّا آن‌‌ها را با راستگویی و امانت‌داری امتحان کنید. فِ

با دروغگو مشورت نکن؛ زیرا او همانند سراب است دور را به تو نزدیک و نزدیک را از تو دور می‌کند.
اب ذّ : الْكَ ةِ بالَغَ مَ الْمُ اِسْ

راستگو با راستگویی‌اش به چیزی می‌رسد که دروغگو با فریبکاری‌ا‌‌ش به آن نمی‌رسد.

بُ ، الْكاذِ صّادِقُ : ال لَ لْفاعِ اَ

هر چیزی را که شنیدی به مردم نگو.

ثْ دِّ : لا‌تُحَ علَ النَّهيِ فِ

دي: فعل مضارع منفی هْ لا یَ   26

ة )بزرگواری( مفرد مَ رُ کْ مَ   27

شکر کنید )سپاسگزاری کنید(   28

ناح )بال(، عضوی است که پرنده با آن پرواز می‌کند. لْجَ اَ   29

≠≠≠≠

≠≠

≠≠

≠≠≠≠
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کمربند   30
خریدم، دیده بودم   31

سرپیچی کرد - نافرمانی کرد   32
  ‌پاسخ: 33

: فعل ماضی تْ یَّرَ غَ "تَ
أتقَی: اسم التفضیل   34

نصیحت می‌کرد )کان + فعل مضارع: ماضی استمراری(   35
بنویسید   36

. ؟ خمسٌ و أربعونَ ثانیةً مکُ الطائرُ کم ثانیةً یطیرُ السَّ   37
تکبّر نورز   38

پاسخ‌هایم را می‌نوشتم.   39
بر‌می‌گشتند   40

»گفت: پروردگارا، من به تو پناه می‌برم که از تو چیزی بخواهم که به آن دانشی ندارم.«   41
ل: بهتر فضَ أَ   42

فاعل، مضاف‌الیه   43
»پس پروردگارِ این خانه را باید بپرستند.«   44

»بی‌گمان خدا آمرزنده و مهربان است.«   45
برای اینکه اندوهگین نشوید.   46

پیراهنی خریدم. آن پیراهن ارزان بود.   47
القمیص: معرفه

به شمار می‌رود ) شمرده می‌شود (   48
می‌شست   49

  ‌پاسخ: 50
 . تِ اللّغةَ العربیةَ منذُ العصرِ الجاهليِّ لَ خَ "المفرداتُ الفارسیّةُ دَ

حیح  واژگان فارسی از دوران قبل از اسلام )عصر جاهلیت( به زبان عربی وارد شده است. "الصَّ
« فعل مجهول است. عُ فَ تَ گزینه‌ی »ب« درست است. »یُنْ   51

شرینَ عِ   52
گزینۀ )ج( درست است.   53

ة: کشتی فینَ یّارَة: هواپیما، سَ عة: نهم، حافلة: اتوبوس، طَ تاسِ

نَ عْ مِ تَ سْ یَ   54
الفاظ فارسی بسیاری به‌دلیل تجارت و وارد شدن ایرانیان به عراق و یمن، به عربی منتقل شده است.   55

داة: دشمنان و فعل »می‌خواهند« مورد الف درست است. با توجه به کلمه عُ   56
النّاسَ )پیامبر برانگیخته شد تا مردم را هدایت کند(   57

مورد )د( درست است.   58
یّارة: اتومبیل ظّارَة: عینک، سَ ن، نَ تّاحَة: دربازکُ لاوة: به‌معنای شیرینی است، فَ الحَ

بوی دوستی را می‌یابی اگر استخوان‌های پوسیده‌ام را ببویی.   59
)اگر استخوان‌های پوسیده‌ام را ببویی بوی دوستی را می‌یابی.(

خداوند کسی را که خود پسند است دوست ندارد و ما نباید بر دیگران تکبّر بورزیم.   60

ج ) نمونه ( ج ) نمونه‌ها ( نَموذَ نَماذِ   61
شادمانه و با ناز و خود پسندی   62

»چه بسا سکوت گویاتر از سخن گفتن است«   63
کیفر نشد، خودپسند   64

گزینۀ »ب« درست است.   65
»خداوندا، همانگونه که آفرینش من را نیکو گرداندی اخلاقم را نیکو گردان.«   66

67

بگو: همانا او یاری شده بود.
نصور : مَ فعولِ م الْمَ اِسْ

به‌راستی تو بسیار دانای غیب‌ها هستی.
لّامُ  : عَ ةِ بالَغَ م الْمُ اِسْ

بگو: مشرق و مغرب از آن خداوند است.

بُ غرِ ، الْمَ قُ رِ شْ لْمَ : اَ کانِ م الْمَ اِسْ

←

←−−
مفرد
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همانا خداوند توکّل‌کنندگان را دوست دارد.

لينَ کِّ وَ تَ : الْمُ لِ م الْفاعِ اِسْ

خداوند به چیزی که انجام می‌دهید آگاه‌تر است.

مُ لَ عْ : أَ م التَّفضيلِ اِسْ

68

لْخائِب« »اَ
کسی که هیچ امیدی برای موفّقیّت در هدفش ندارد. )ناامید(

» رَ قَ تَ فْ »اِ
نیازمند شد و هیچ ثروتی ندارد. )نادار شد(

کروب« لْمَ »اَ
کسی‌که اندوهش فراوان است. )اندوهگین(

ل« هْ لْأَ »اَ
خانواده و نزدیکان. )خانواده(

» مَ عَ طْ »أَ
او را خوراک داد. )خوراک داد(

69

کّل: باید توکل کنند( الف )فلیتوَّ

نا: اسلام آوردیم.( مْ لَ ب )آمنّا: ایمان آوردیم، لم تؤمنوا: ایمان نیاورده‌اید، أسْ

: نبوده( نْ : زاده نشده، لم یکُ : نزاده، لم یولَدْ ب )لم یلدْ

ب )فلیعبُدوا: باید بپرستید(

گنجشکی را دیدم. آن گنجشک زیبا بود.   70

لعُصفور  اسم معرفه اَ

گزینۀ »الف«   71

م( / الغداة )ظهر(  العشیّة )شب( یل )دُ نَب   الذّ  الذَّ   72

رَ )چیزی را پنهان کرد و آن را دور از دیده‌ها قرار داد: پنهان کرد( ضمَ : أَ نِ الأنظارِ هُ بَعیداً عَ لَ عَ ، و جَ أخفی شیئاً   73
قُ )شنا نمی‌داند، پس در آب مُرد: نزدیک بود غرق شود( غرَ : کادَ یَ ی الماءِ ماتَ فِ ، فَ ةَ باحَ فُ السَّ عرِ ‌لایَ

رَ )آن را دروغ پنداشت و نپذیرفت: انکار کرد( نکَ : أَ هُ لَ بِ ، وَ ما قَ باً ذْ کِ هُ بَ سِ حَ
رَ )کاری را بارها انجام داد: تکرار کرد( رَّ رّاتٍ: کَ  ةَ مَ دَّ عِ لاً مَ عَ لَ مِ عَ

بُرَ )بزرگ شد: بزرگ شد( بیراً: کَ حَ کَ صبَ  ‌أَ

قة / ب: أخشاب / فریق: أفرِ شَ نب / بُطون: بَطن / خََ نوب: ذَ نَب / ذُ وّاب / أذیال: ذَیل / أذناب: ذَ : أسنان / دابَّة: د نّ م: افواه / سِ ة / فَ مَ عام: الأطعِ یّات: حَیَّة / الطَّ مال / حَ ل: رِ مْ ذع / رَ ذوع: جِ عانِف / جُ ة: زَ فَ  زعنَ   74
حة: جناح أجنِ

75

: خبر و مرفوع : مضاف الیه و مجرور /  أنفعُ اللهِ

: فاعل و مرفوع /  الّذی: مفعول و مبنی قنبرٌ

76

پاسخ آزاد مثل: التّجارة، مهندس الزراعة )چه شغلی را دوست داری؟ تجارت، مهندس کشاورزی(

)خران یا اسب در چه کارهایی به کار برده می‌شوند؟ در حمل‌ونقل یا سواری(

77

یِّبة. فات الطَّ هم؟ إلی الصِّ دُ الآباءُ أولادَ  إلی ما یُرشِ

تواضع. لبِ المُ ؟ فی قَ رُ الحکمةُ أین تعمُ

78

استخوان پوسیده

نگفت )لم + فعل مضارع  ماضی ساده منفی(

79

هرکس آزموده‌ را بیازماید، دچار پشیمانی می‌شود.

هنگامی که خاک قبرم را بوییدی، بوی عشق و محبت را یافتی.

←

=≠

←

11

عربی )انسانی( یازدهم



هنگامی که پرندگان شکایاتم را شنیدند، در لانه‌هایشان ناله و شیون کردند.

80

حیح )گاهی پلیس راهنمایی و رانندگی برای توقف ماشین‌ها سوت می‌زند.( الصّ

حیح )ترجمه: در جهان فوتبال برخی گل‌ها به دلیل آفساید ثبت نمی‌شود.( الصّ

81

نتم: نیکی کنید. نتم: جواب شرط /  أحسَ إن: أداة شرط /  أحسَ

م: بفهمی د: جواب شرط /  تفهَ إن: اداة شرط /  تُشاهِ

: مسافرت کند. رُ ب: جواب شرط /  یُسافِ کتَسِ ن: أداة شرط /  یَ مَ

إن: اداة شرط /  یُحبِبک: جواب شرط /  تفعل: انجام دهی

: تقسیم شود. تْ مَ سَ نْقَ إذا: أداة شرط /  نَما: جواب شرط /  اِ

82

رّاتٍ فی الثّانیة؟ رَ م شْ جرةِ عَ ع الشَّ رُ نقّارُ الخشبِ جذَ نقُ ةً یَ کم مرَّ

سُ المرمی؟ حارسُ المرمی. من یَحرُ

ریعان. نانِ و توقُّفُه السَّ ؟ اِنطلاقُ الطَّ بَکَ ماذا یثیرُ تعجُّ

83

بزرگان

مخالفت

84

: مضاف‌الیه و مجرور به کسره : نایب فاعل و مرفوع به ضمه /  المدرسةِ بابُ

: مبتدا و مرفوع به ضمه بُ : خبر مقدم /  تجارُ لِبلادِ

: صفت و منصوب به فتحه ةَ خیلَ : مبتدا و مرفوع به ضمه /  الدَّ بُ رَ العَ

85

حکایت می‌شود که مردی بسیار گناهکار از کارهای بدش پشیمان شد.

راستگویی با خدا در اخلاص اعمال برای او تجلّی می‌یابد.

خیانت بزرگی است که به برادرت سخنی بگویی، او سخنت را باور کند، در حالی که تو به او دروغ می‌گویی.

کسی چیزی را پنهان نکرد، مگر اینکه در لغزش‌های زبان و همه جای چهره‌اش آشکار شد.

86

نمی‌دانست

نزدیک بود که انکار کند.

87

ی: مضارع مجهول یُحکَ

لن نکذب: مستقبل )آینده منفی(

88

رَ )بقیه همگی اسم تفضیل هستند( قَ فتَ اِ

« فعل است.( ر هستنند ولی »أعانَ عانَ )بقیه جمع مکسّ أَ

89

دست نخواهید یافت.

بنشان

90

برای اینکه ناراحت نشوید، بر آن‌چه از دست شما رفت.

در شب نباید زیر درخت بخوابید.
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